
Begäran om förhandsavgörande enligt beslut av High
Court (Irland) av den 30 juli 2004 i målet mellan Elaine
Farrell och Alan Whitty, Minister for the Environment,
Irland, Attorney General och The Motor Insurers Bureau

of Ireland

(mål C-356/05)

(2005/C 315/18)

(Rättegångsspråk: engelska)

High Court (Irland) begär, genom beslut av den 30 juli 2004,
som inkom till domstolens kansli den 23 september 2005, att
Europeiska gemenskapernas domstol skall meddela ett förhand-
savgörande i målet mellan Elaine Farrell och Alan Whitty, Mini-
ster for the Environment, Irland, Attorney General samt The
Motor Insurers Bureau of Ireland beträffande följande frågor:

1) Var Irland enligt artikel 1 i rådets direktiv 90/232/EEG (1)
skyldig att senast den 31 december 1995 – det datum då
bestämmelserna i direktivet om passagerare i andra fordon
än motorcyklar senast skulle införlivas med nationell rätt –
införa obligatorisk ansvarsförsäkring för skada som drabbar
personer som färdas i en del av ett motorfordon som inte
har utformats och försetts med sittplatser för passagerare?

2) För det fall den första frågan skall besvaras jakande, ger
artikel 1 i detta direktiv enskilda rättigheter som kan
åberopas direkt vid nationell domstol?

(1) Rådets tredje direktiv 90/232/EEG av den 14 maj 1990 om till-
närmning av medlemsstaternas lagar och andra författningar om
ansvarsförsäkring för motorfordon (EGT L 129, 19.05.1990, s. 33-
35; svensk specialutgåva, område 13, volym 19 s. 189).

Begäran om förhandsavgörande enligt beslut av tribunal
de grande instance de Brive-La-Gaillarde av den 9
september 2005 i målet Estager SA mot Receveur prin-

cipal de la Recette des Douanes de Brive

(mål C-359/05)

(2005/C 315/19)

(Rättegångsspråk: franska)

Tribunal de grande instance de Brive-La-Gaillarde, begär genom
beslut av den 9 september 2005, som inkom till domstolens

kansli den 26 september 2005, att Europeiska gemenskapernas
domstol skall meddela ett förhandsavgörande i målet Estager
SA mot Receveur principal de la Recette des Douanes de Brive
beträffande följande fråga:

Är bestämmelserna i beslut nr 2000-916 av den 19 september
2000 om anpassning av vissa belopp som i lagstiftningen
uttrycks i franska franc till värden i euro – beträffande den
åtgärd genom vilken 100 franska franc avseende TBSJF-skatten
på framställning av mjöl, mannagryn och fint vetemjöl omrä-
knats till 16 euro – förenliga med gemenskapsförordningarna
om införande av euro?

Begäran om förhandsavgörande enligt beslut av Vestre
Landsret av den 5 oktober 2005 i målet mellan Anklage-

myndigheden och Uwe Kay Festersen

(mål C-370/05)

(2005/C 315/20)

(Rättegångsspråk: danska)

Vestre Landsret begär genom beslut av den 5 oktober 2005,
som inkom till domstolens kansli den 10 oktober 2005, att
Europeiska gemenskapernas domstol skall meddela ett förhand-
savgörande i målet mellan Anklagemyndigheden och Uwe Kay
Festersen beträffande följande frågor:

1) Utgör artiklarna 43 och 56 i EG-fördraget hinder för att en
medlemsstat föreskriver som krav för förvärv av en jord-
bruksfastighet att förvärvaren skall bosätta sig fast på fastig-
heten?

2) Har det någon betydelse för svaret på den första frågan att
fastigheten inte utgör någon självbärande enhet och att
fastighetens bostadshus ligger inom stadsområdet
(byzonen)?
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